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	Questionnaire for preparation for an audit according to automotive standards / Опросник для подготовки к аудиту на соответствие требованиям стандартов в области автомобилестроения
	



Dear Client, / Уважаемый клиент, 
As a certification body (CB) performing certifications of QM systems, we require some information regarding your company in order to plan and prepare certification / surveillance / transfer and recertification audits. / Наша сертификационный орган(СО) осуществляет сертификацию систем менеджмента качества, используя определенную информацию о вашей компании для планирования и подготовки сертификационных, надзорных, переходных и ре-сертификационных аудитов.
Please help us by answering the questions below in order to ensure a smooth certification procedure. / Чтобы максимально оптимизировать процедуру аудита, мы просим вас ответить на представленные ниже вопросы. 
Please complete the questionnaire and attach any necessary information / documents in the form of annexes (one questionnaire per site for Corporate Scheme Certification). / Заполните этот опросник и при необходимости приложите к нему нужные документы и справочные материалы (при сертификации корпоративной схемы заполняется отдельный опросник для каждого производственного объекта). 
Please fill up separate questionnaire per site in case of multi-site certification (corporate scheme)! / При сертификации нескольких предприятий в рамках корпоративной схемы заполняется один опросник для каждого производственного объекта!
General information of the production site: / Общая информация о производственном объекте: 
	Name of site: / Название площадки
	

	Address: / Адрес:
	

	Postcode, town: / Почтовый индекс, город
	

	Country: / Страна
	

	Contact person: / Контактное лицо:
	
	Function: / Должность
	

	Telephone: / Телефон:
	
	Mobile: / Мобильный телефон:
	

	Fax: / Факс:
	
	E-mail: / Электронная почта:
	

	VAT number: / Регистрационный номер плательщика НДС:
	
	Web-site: / Веб-сайт:
	



Correspondence address (please X as appropriate): / Адрес для корреспонденции (отметьте знаком X подходящий вариант):
	
	address acc. to the production site / Адрес производственного объекта 

	
	

	
	address acc. to the companies register / Адрес согласно реестра компаний

	
	
	

	
	another address: / Другой адрес: 
	




Do you wish to have corporate scheme certification (different sites within one organisation) acc. to IATF 16949:2016 Rules 5.3? / Планируете ли вы провести сертификацию корпоративной схемы (несколько производственных площадок в составе одной организации) согласно стандарту IATF 16949:2016 (правила 5.3)? 
	
	yes / Да
	
	no / Нет

	If so, please give the following information regarding the organisation headquarters: / Если да, предоставьте следующую информацию о головном офисе организации:

	Name: / Название:
	

	Address: / Адрес:
	

	Postcode, City: / Почтовый индекс, город:
	

	Country: / Страна
	


[bookmark: _GoBack]Are there Extended Manufacturing Sites (“EManS”) to the main site above / Использует ли указанная выше основная производственная площадка объекты расширенного производственного цикла («ОРПЦ»)?
	
	yes / Да
	
	no / Нет

	Number of EManS to the site named above *) / Количество ОРПЦ для указанного выше производственного объекта *)
	


*) please add form “A13F010A01-Attachment”, one per EManS to this document / *) Приложите к этому документу одну форму «A13F010A01-Attachment» (A13F010A01-Приложение) для каждого ОРПЦ

Targeted certification / Требуемый объем сертификации
	
	IATF 16949:2016 *)
	
	
	ISO 9001:2015
	
	
	RREG 70/156/EEC

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	VDA 6.1 Rev. ________ / VDA 6.1, ред. ________
	
	
	VDA 6.2 Rev. ______ / VDA 6.2, ред. ______
	
	
	VDA 6.4 Rev._______ / VDA 6.4, ред. _______

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Other standards: / Другие стандарты:
	


*) NOTE: / *) ПРИМЕЧАНИЕ. 
For IATF transition audit from ISO/TS 16949:2009 to IATF 16949:2016 please attach form “A13F010A02-Transition Readiness Pre-Check” (resp. in case of Corporate Scheme Certification once for the Corporations main site). / Для проведения переходного аудита IATF в рамках перехода со стандарта ISO/TS 16949:2009 на IATF 16949:2016 приложите к этому документу форму «A13F010A02-Transition Readiness Pre-Check» (A13F010A02-Предварительная проверка готовности к переходу) (при сертификации корпоративной схемы требуется одно приложение для основной производственной площадки корпорации). 



Possible exclusions / Возможные исключения
	
	“Product Design” (according to IATF 16949 clause 8.3) / «Проектирование изделий» (согласно IATF 16949, пункт 8.3)


Note: / Примечание. Product design should be excluded if there is no design responsibility for series production parts supplied to the customer, i.e. when the design responsibility of all supplied products is with the customer. / Исключение проектирования изделий осуществляется в том случае, если отсутствует ответственность за проектирование серийно изготавливаемых изделий, поставляемых заказчику, то есть если ответственность за проектирование всех поставляемых изделий возлагается на заказчика. The design activities for tools are not considered to be product design in this sense. / В этом контексте в объем проектирования изделий не включаются мероприятия по проектированию инструментальных средств. 
Current situation related to design responsibility / Текущая ситуация в связи с ответственностью за проектирование
If you are design responsible for products please answer the following questions: / Если вы отвечаете за проектирование изделий, ответьте на следующие вопросы: 
	· Are there active / ongoing product design projects within the last 12 months? / Велись ли за последние 12 месяцев активные или текущие проекты, связанные с проектированием?
	yes / Да
	
	no / Нет
	

	
	
	
	
	

	· Do you still supply series products for which you were design responsible? / Осуществляете ли вы по-прежнему поставку изделий, в отношении которых на вас возлагается ответственность за проектирование?
	yes / Да
	
	no / Нет
	

	Please write product(s) name: / Укажите названия изделий:
	

	
	

	· Are you currently authorized as a “design responsible supplier" by a recognized automotive OEM? / Имеете ли вы на данный момент полномочия «ответственного за проектирование поставщика», предоставленные признанным конечным автопроизводителем?
	yes / Да
	
	no / Нет
	

	· 

	Please write OEM(s) name: / Укажите название конечного производителя:
	

	
	


Current or previous Management System Certificates for the production site (if any) / Действующие или ранее выданные сертификаты на систему менеджмента качества для производственной площадки (при наличии)
	Certificate No. resp. IATF No. / Номер сертификата, номер IATF
	Norm / Standard / Regulation / Норма, стандарт или законодательный акт
	Certification Body / Сертификационный орган
	Last audit day of the certification or recertification audit (dd.mm.yyyy) / Дата последнего сертификационного или ре-сертификационного аудита (ДД.ММ.ГГГГ) 
	Certificate valid until (dd.mm.yyyy) / Срок действия сертификата (ДД.ММ.ГГГГ)

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Is this audit a transfer audit from another Certification body to TÜV NORD CERT? / Является ли этот аудит трансферным в рамках перехода в компанию TÜV NORD CERT из другого сертификационного органа?
	
	yes / Да
	
	no / Нет

	If yes, Name of the previous Certification body: / Если да, укажите название предыдущего сертификационного органа: 
	


Information on the number of employees at the production site (incl. employees of all EManS related to the site) / Информация о количестве сотрудников на производственном объекте (включая сотрудников всех ОРПЦ, связанных с этой производственной площадкой) 
Note: / Примечание. The onsite audit man days depend on the number of employees (“heads”). / Количество человеко-дней, затрачиваемых на проведение аудита на месте, зависит от количества сотрудников («численность»). Employees include permanent, part-time, contracted and temporary (based on the average number of employees for the previous six (6) month period) employees / В общем количестве сотрудников учитываются сотрудники, осуществляющие свою деятельность в рамках полного и неполного рабочего дня, а также на контрактной и временной основе (для расчета используется среднее количество сотрудников за предыдущие 6 [шесть] месяцев)
	Total number of employees (incl. all employees in EManS if applicable) / Общее количество сотрудников (включая всех сотрудников ОРПЦ, если применимо)
	

	
	

	Thereof number of employees in all EManS (if applicable) / Из них количество сотрудников всех ОРПЦ (если применимо)
	


Are there multi languages used in the company (e.g.: Manufacturing: local language, Management: English and local, Sales: English and local etc.)? / Является ли ваша компания многоязычной (например, на производстве используется местный язык, а руководство и специалисты по продажам владеют английским и местным языком)?
Note: / Примечание. This information will be used for calculation of translator needs during the audit. / Эта информация будет использоваться для расчета потребности в переводческих услугах в процессе аудиторской проверки.
	
	yes / Да
	
	no / Нет


If yes, please define: / Если да, укажите языки:
	Language (e.g. local, English…) / Язык (например, местный, английский…)
	Number of employees speaking this language / Количество сотрудников, владеющих этим языком

	Local language only (please name language) : / Только местный язык (укажите название языка): 
	
	

	English: / Английский: 
	

	German: / Немецкий: 
	


 Area of Application / Scope for the certification of the production site: / Область и объем применения для сертификации этого производственного объекта: 
The products/services that are to be certified, named in English as they should appear on the certificate, e.g. “Design and Manufacturing of …” / Названия сертифицируемых видов продукции и услуг на английском языке в том виде, в котором они будут указаны в сертификате, например «Design and Manufacturing of…» (Проектирование и изготовление…)
	


Example for scope for the certification: / Примеры описания объема сертификации:
· “design and manufacturing of widgets”, “manufacturing of widgets” or “manufacturer of widgets”, “assembly, heat treat, welding, plating, painting, etc. of widgets” / «Проектирование и изготовление нефункциональных украшений», «Изготовление нефункциональных украшений», «Изготовитель нефункциональных украшений», «Сборка, термообработка, сварка, покрытие, окрашивание и т. д. нефункциональных украшений»
· Shall neither include: / Недопустимые формулировки: “…for the automotive industry”, “…for passenger cars”, “…light commercial vehicles”, “.motorcycles “ (or similar); nor “Development”, “Sales”,” Engineering”, “Servicing”, “Warehousing”, “Sequencing”, etc. / «…для автомобилестроительной отрасли», «…для пассажирского транспорта», «…для легкого коммерческого транспорта», «…для мотоциклов» (или схожие), а также «Разработка», «Продажи», «Конструирование», «Обслуживание», «Складирование», «Планирование процессов» и т. д.
 Main Customers within Automotive Industry: / Основные заказчики, относящиеся к автомобилестроительной отрасли:
	


 Separation of Production site into Automotive resp. Non-Automotive. / Разделение процессов производственной площадки на относящиеся к автомобилестроительной отрасли и на относящиеся к другим отраслям
Note: / Примечание. This may be applicable when the following conditions are met: / Этот пункт может применяться при соблюдении следующих условий:
· all automotive manufacturing processes are physically separated from non-automotive manufacturing (e.g. separate building, permanent barrier in between auto and non automotive lines / machines, etc.) / Все технологические процессы для автомобилестроительной отрасли физически отделены от процессов для других отраслей (например, реализуются в разных зданиях или отделены постоянными барьерами между производственными линиями и т. д.) 
· personnel working in the automotive manufacturing process areas are completely dedicated, / Сотрудники, участвующие в технологических процессах для автомобилестроительной отрасли, не привлекаются к процессам для других отраслей 
· The same ratio should be applied to the support activity headcount. / Аналогичное соотношение применяется в отношении сотрудников, выполняющих вспомогательные операции 
· Note: / Примечание. If the automotive manufacturing processes are integrated on the manufacturing floor or within a building with non-automotive processes, then this requirement cannot be applied! / Если технологические процессы для автомобилестроительной отрасли интегрированы в одном производственном помещении или здании с процессами для других отраслей, это требование не применяется!
Are the aforementioned conditions met? / Соблюдаются ли указанные выше условия?
	
	yes / Да
	
	no / Нет



Note: / Примечание. If applying for separation of Non-Automotive production an approval from the relevant IATF Oversight office is required prior to implementation. / При подаче заявки на отделение процессов производства, не относящихся к автомобилестроению, перед реализацией требуется одобрение со стороны надзорного подразделения IATF. This application will be processed via TNCERT on your request through completed form A13F181e – “Application for Audit Day Reduction for Rules 5.2h” / Эта заявка будет обрабатываться по вашему запросу через TNCERT посредством заполненной формы “A13F181e – Application for Audit Day Reduction for Rules 5.2h” (A13F181e-Заявка на сокращение продолжительности аудита согласно правилам 5.2h)
Main products of the production site / Основная продукция производственной площадки
Please list the main products (e.g. axles, mudguards, cooling system, plastic injection mold parts etc.) / Перечислите основные производственные позиции (например, оси, брызговики, системы охлаждения, получаемые литьем под давлением пластмассовые детали и т. д.) 
	


Manufacturing processes performed at the production site / Технологические процессы, реализуемые на производственном объекте 
Please list the manufacturing processes (e.g. stamping, welding, machining), including the shifts, where they occur / Перечислите технологические процессы (например, штамповка, сварка, машинная обработка) и смены, в рамках которых они реализуются 
	manufacturing and / or service process name / Название технологического и (или) сервисного процесса
	Operational shifts / Рабочие смены
(e.g. 1, 2, 3) / (например, 1, 2, 3)

	
	

	mechanical processing / Механическая обработка
	

	machining / Машинная обработка
	

	annealing / Закаливание
	

	foaming / Вспенивание
	

	assembly / Сборка
	

	Injection moulding / Литье под давлением
	

	
	


Production / manufacturing is done acc. to the following shift pattern and times / Рабочие смены на производстве организованы следующим образом
	Shift / Смены
	Shift times / Расписание смен

	1st shift / 1-я смена
	6:00 a.m. - 2:00 p.m. / 06:00 – 14:00

	2nd shift / 2-я смена
	2:00 p.m. - 10:00 p.m. / 14:00 – 22:00

	3rd shift / 3-я смена
	10:00 p.m. - 6:00 a.m. / 22:00 – 06:00


Are there any remote locations? / Используются ли площадки с удаленными функциями?
Note: remote location (RL) means locations outside of / remote from the production site which supports the site in its activities (e.g. sales / design offices, but also external warehouses etc.) Please list all remote locations, also those which are audited by another certification body. / Примечание. Под площадкой с удаленными функциями понимается объект, который расположен вне или на удалении от производственного объекта и служит для обеспечения его деятельности (например, отдел продаж, проектный отдел или наружные складские помещения). Перечислите все площадки с удаленными функциями, в том числе те, аудит которых будет проводиться другим сертификационным органом. 
	Ident-Number of Remote location / Идентификационный номер удаленной площадки
	Company / Location name and address / Название и адрес компании или объекта
	Number of employees supporting the considered site / Количество сотрудников на указанной площадке
	Status of Remote Location if audited by another CB / Статус площадки с удаленной функцией в случае, если аудит проводится другим СО

	
	
	
	Certification Body (CB) / Сертификационный орган (СО)
	Date of the last audit / Дата последнего аудита

	
	
	
	
	ISO/TS 16949:2009
	IATF 16949:2016

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	


Membership of industry associations / Участие в отраслевых ассоциациях
Is / are the above company / group of companies a member of an industry association (e.g. automotive industry association, forging industry association, casting industry association …)? / Является ли указанная выше компания или группа компаний членом отраслевых ассоциаций (например, ассоциаций автомобильной, штамповочной, отливочной промышленности…)? 
	
	Yes, which? / Если да, то каких? 
	

	
	No / Нет
	


Advisory/consultancy services / Консультационные услуги
Have advisory/consultancy services been used in the last 2 years with regard to the establishment and the development of the QM System? / Использовались ли за последние 2 года консультационные услуги в сфере организации и развития системы менеджмента качества? 
	
	Yes, by whom? / Если да, то кем? 
	

	
	No / Нет
	


Confirmation / Подтверждение
We hereby confirm that the information given in this questionnaire and in the Annexes is complete and correct, and that we will inform TÜV NORD CERT GmbH immediately in the case of legal, commercial and organisational changes in the company, major changes in the processes or areas of activity and in the case of specific OEM changes of status. / Настоящим мы подтверждаем полноту и корректность информации, представленной в этом опроснике и приложениях к нему, а также обязуемся незамедлительно информировать компанию TÜV NORD CERT GmbH в случае юридических, коммерческих или организационных изменений в компании, серьезных изменений в процессах или сферах деятельности, а также изменений статуса конечного изготовителя.
We agree that the certification body will inform the IATF if the certification company is changed, and that the certification will place the audit report(s) at the disposal of the IATF / VDA-QMC if they so request. / Мы соглашаемся, что сертификационный органбудет информировать IATF в случае смены сертифицирующей компании, а также что сертификационный органбудет предоставлять аудиторские отчеты в распоряжение IATF / VDA-QMC при поступлении соответствующего запроса. In addition, IATF / VDA-QMC Representatives and their representative have the right to enter the audited company at any time, and can participate in audits in the company in order to perform a witness audit or observe audits. / Кроме того, представители IATF / VDA-QMC и их представители имеют право в любое время проходить на территорию компании, в которой проводится аудит, а также принимать участие в аудиторских проверках в компании в рамках наблюдательных аудиторских проверок. This also applies to the “Internal Witness Audits of the Certification Body” (neutral assessment of an auditor by a member of staff of the certification body). / Это положение также применяется к внутренним наблюдательным аудитам сертификационного органа (беспристрастная оценка аудитора сотрудником сертификационного органа). Witness Audits cannot be refused. / Отказ от проведения витнесс аудитов не допускается. They do not give rise to any additional costs. / За проведение таких аудитов не взимается дополнительная плата. 
Attachment 01 for possible EManS added? / Добавлено ли приложение 01 в отношении ОРПЦ?
	
	yes / Да
	
	no / Нет


Attachment 02 for Transition Audits added? / Добавлено ли приложение 02 в отношении переходных аудиторских проверок?
	
	yes / Да
	
	no / Нет




	
	
	
	
	

	Place/Date / Дата и место
	
	Name, Function / Ф.И.О. и должность
	
	Signature*) / Подпись*)


*) If sent by email, the address of the sender is accepted / *) При отправке по электронной почте допускается указывать адрес отправителя
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